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                                      FATCA & CRS 02: แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกนัและผู้ม ีถิ%นที%อยู่ทางภาษีในประเทศอื%น 
 FATCA/CRS Entity Self-Certification Form 

สาํหรบัลกูค ้าประเภทนิติบคุคล 
for Entity/Juristic Person  

        หนังสือฉบบันีF  ทําให้แก่บริษทัหลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั ตลอดจน กองทุนและนิติบุคคลอื%น ที% เป็นเจ ้าของผลิตภณัฑ์ทางการเงินที%บริษัทหลกัทรพัย ์ 
ทรีนีตีF จาํก ัด เป็นตวัแทนหรือเป็นผู้สนับสนุนการขายและรบัซืFอคืน ซึ%งต่อไปนีF เรียกว่า “ ทรีนีตีFพาร ์ทเนอร ์”  This FATCA/CRS Entity Self-Certification 
Form is made for Trinity Securities Company Limited and other entities who are the owners of financial product(s) that Trinity Securities Company 
Limited  is their selling agent or LDBU (Trinity Partner) 

                                                                                                                                             
  วนัที%                               เลขที%บญัชี- 
  Date                                                                                                                                                   - Account No.       

ชื%อองคก์ร/นิติบคุคล/บริษทั ผู้ขอเปิดบญัชี                                                                                                                                                                   (“ลูกคา้”) 
Name of Organization/Entity/Company of Applicant                                                                                                                             (The “Customer”) 
 

 
 
      

     หมายเลข GIIN ของลูกคา้ / Customer GIIN    
    
 
 
 
 

      กรณีล ูกค ้าเป็นนิติบคุคลที%ได้รบัการสนับสนุน (Sponsored Entity)  
     โปรดระบชุื8อและหมายเลข GIIN ของนิตบุิคคลที8สนับสนุน (Sponsoring Entity) / If the      
     customer is Sponsored Entity, please provide the name and GIIN of Sponsoring Entity   

  

          ชื8อนติบุิคคลที8สนับสนุน / Name on Sponsoring Entity 
 

    ……………………………………………………………………………………………….. 
          หมายเลข GIIN ของผูส้นับสนุน / GIIN of Sponsoring Entity  

 ประเทศที%จดทะเบยีน หรือ จดัต ั Fง / Country of  Incorporation 
 /Registration or Organization 

 เลขทะเบยีนนิติบุคคล / Entity Registration Number   
 

 เลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษีไทย / Thai Tax ID 
 

 เลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษีในประเทศอ ื%น   (โปรดระบุทุกประเทศ ถา้ม)ี  
 Foreign Tax Identification Number(s) (please outline all if any) 

 
หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………...
หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 
หมายเลข/ID……………………………..ประเทศ/Country………………………... 

สถานะของผ ูข้อเปิดบญัชี Status of Applicant  
โปรดเลอืกทาํเครื8องหมายในชอ่งที8สอดคลอ้งกบัสถานะผูข้อเปิดบญัช ีPlease select the appropriate boxes corresponding to your status 

ส่วนที%  1  
Part 1 FATCA Declaration Specified U.S. Person 

นิติบุคคลอเมริกนั / U.S. Person status 
หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในคาํถาม1.1 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9 แล้วตอบคาํถามต่อไป 
If you select ‘Yes’ in Question 1.1, please complete Form W-9. Then continue with the next question. 

 

1.1 ลกูค ้าเป็นนิติบคุคลอเมริกนั (นิติบคุคลที%จดทะเบียนในประเทศสหรฐัอเมริกา) ใช่หรือไม ่ ใช่/Yes �      ไม่ใช่/No �     
Is the customer a U.S. entity (an entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)? 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ  FATCA  
Financial Institution under definition of FATCA  

1.2     ลกูค้าเป็นสถาบนัการเงิน ภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ใช่หรือไม ่                                             ใช่/Yes �     ไมใ่ช่/No �     
 Is the customer a financial institution under the definition of FATCA?        

หากตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 1.2 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ�งด้านล่าง  (If you answer ‘Yes” in  question  1.2 ,please complete of the following boxes) 
 
              1.2.1 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Participating FFI ใช่หรือไม ่                                                                     ใช่/Yes �    ไมใ่ช่/No �      

  Are you a Participating FFI under the definition of FATCA?    
 

         1.2.2 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 1 FFI ใช่หรือไม ่                                                            ใช่/Yes �     ไมใ่ช่/No �      
  Are you a Reporting Model 1 FFI under the definition of FATCA?    
 

         1.2.3 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 2 FFI ใช่หรือไม ่                                                            ใช่/Yes � ไมใ่ช่/No �      
   Are you a Reporting Model 2 FFI under the definition of FATCA?      

 
              1.2.4 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Registered deemed-compliant FI ใช่หรือไม ่                                         ใช่/Yes �     ไมใ่ช่/No �      

   Are you a Registered deemed-compliant FI under the definition of FATCA?    
 

สาํหรบัสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ที%ม ี GIIN 
 For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN 

…………………………………………….. …………/………………/………….. 
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         1.2.5 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Non-Participating Foreign Financial Institution ใช่หรือไม ่                 ใช่/Yes �    ไมใ่ช่/No �      

   Are you a Non-Participating Foreign Financial Institution under the definition of FATCA?   
    

          1.2.6 ท่านเป็นเป็นสถาบนัการเงินประเภทอื%นๆ  นอกเหนือจากข้อ 1.2.1 – 1.2.5 ใช่หรือไม ่                               ใช่/Yes �      ไมใ่ช่/No �      
   Are you other types of Foreign Financial Institutions under the definition of FATCA?    

        หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 1.2.6 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN-E. แล้วตอบคาํถามต่อไป 
        (If you check ‘Yes’ in No. 1.2.6, please complete Form W-8BEN-E. Then continue with the next question)  
             

ส่วนที%  2  
Part 2 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ CRS  
Financial Institution under definition of CRS   

โปรดเล ือกทาํเครื%องหมายในช่องที%สอดคล้องกบัประเภทนิติบคุคล Please select the appropriate box corresponding to your entity type                                

 2.    ลกูค ้าเป็นสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ CRS                                                                                           ใช่/Yes �       ไมใ่ช่/No �           
      The customer is a Financial Institution under the definition of CRS one 
 หากตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 2 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ�งด้านล่าง (If you answer ‘Yes” in  question  2, please complete of the following boxes) 

2.1     เป็นหน่วยที%ดาํเนินธรุกิจเกี%ยวกบัการลงทนุที%ไม ่ได้อยู่ในรฐัค ู่สญัญาและบริหารโดยสถาบนัการเงินตาม 
          ข้อกาํหนดของ CRS 

You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution under the 
definition of CRS 

หากท่านเล ือกข้อ 2.1  โปรดระบจุาํนวนบคุคลผ ู้ม ีอาํนาจควบคมุทั Fงหมดของนิติบคุคลและถิ%นที%อยู่ทางภาษีของผู้ม ีอาํนาจควบคมุ 
ในส่วนที% 5 ด้วย 
If you select 2.1, pleas also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of 
Controlling Person(S) in Section 5 

2.2    เป็นหน่วยที%ดาํเนินธรุกิจเกี%ยวกบัการลงทนุอื%นนอกเหนือจากข้อ  2.1      
You are an Investment Entity other than 2.1 

2.3     เป็นสถาบนัการเงินประเภท - สถาบนัที%รบัฝากเงิน สถาบนัผู้รบัฝากหลกัทรพัย ์บริษทัประกนัที%กาํหนด 
You are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the definition 
of CRS 

ส่วนที% 3 
Part 3 

นิติบุคคลที%ไมใ่ช่สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA/ CRS  
Non-Financial Entity (NFE) under definition of FATCA/CRS   

ประเภทนิติบคุคลที%ไมใ่ช่สถาบนัการเงิน /  Non-Financial Entity (NFE) Type 
Active NFE หรอื Passive NFE 

       3.1   ลกูค้าเป็นนิติบคุคลที%ไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น Active NFE  
                  The customer is an Active Non-Financial Entity “Active NFE” 

หากท่านเลือกข้อ 3.1 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึ�งด้านล่าง  If you select 3.1, please complete one of the following boxes) 

3.1.1 Active NFE- เป็นนิติบคุคลที%ห ุ้นมีการซืFอขายเป็นประจาํในตลาดหลกัทรพัย ์หรือ เป็นนิติบคุคลในเครือของ 
นิติบคุคลดงักล่าว an Entity stock of which is regularly traded on an established securities market or its affiliated Entiy. 

 
หากท่านเลือกข้อ 3.1.1  โปรดระบุชื �อตลาดหลักทรัพย์ที �ซืCอขายหุน้: (If you select 3.1.1, please provide the name of the 
established securities market on which the company  is regularly traded:)  ………………….………………….……….……….…. 
 
หากท่านเป็นบริษทัในเครือของบริษทัที �หุน้มีการซืCอขายเป็นประจําในตลาดหลักทรัพย์ โปรดระบุชื �อบริษทัในเครือของท่านที �หุน้มี
การซืCอขายเป็นประจําในตลาดหลักทรัพย์: (If you are a affliated  company of a regularly traded company, please provide 
the name of such company:)  ………………….……….……….………………………………………………………….…….…. 

3.1.2 Active NFE- เป็นหน่วยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank) 
3.1.3 Active NFE- เป็นองคก์รระหว่างประเทศ (International Organization) 
3.1.4 Active NFE- อื%นๆนอกเหนือจากข้อ 3.1.1 - 3.1.3  ซี%งได้แก่  Active NFE -other than 3.1.1 - 3.1.3 such as   
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นติบิุคคล(รวมสมาคม มลูนธิ)ิที8ไม่แสวงหากําไร, นติบิุคคลใหม่ที8เริ8มจดัตั mงไมเ่กนิ 24 เดอืน, นติบิุคคลที8อยูร่ะหวา่งการชําระชําระบญัชหีรอื
อยูใ่นกระบวนการลม้ละลายหรอือยูร่ะหว่างปรบัโครงสรา้งกอ่นจะเริ8มดําเนินการใหม,่ นติบุิคคลที8สดัส่วนของรายไดแ้ละทรพัยส์นิไม่ได้เป็น
ตามขอ้ 3.2,  นิตบิุคคลที8เป็น Holding company  (และ/หรอืศนูยก์ารเงนิ) ของบรษิัทในเครอืซึ8งไม่มบีรษิทัใดเป็นสถาบนัการเงนิตาม
นยิามของ FATCA/ CRS, นติบิุคคลอื8นที8 FATCA/CRS กําหนดใหเ้ป็น Active NFE เป็นต้น  
a non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up company that has been 
organized less than 24 months, an entity under liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to reopen 
its operation, an entity with percentage of income and asset do not fall under 3.2, a holding company and/or  financial center 
of the group of companies with no financial institution (by definition of FATCA/CRS) as members of the group, and other Active 
Entity under definition of FATCA/CRS. 

3.2  ลกูค ้าเป็นนิติบคุคลที%ไม ่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น  Passive NFE ซึ%งหมายถึง… 
        The customer is a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE”, namely: 

ลกูค ้าเป็นนิติบคุคลที%ม ีรายได้ก่อนหกัค่าใช้จ่าย (Gross income) จากเงินฝากและ/หรือทรพัยส์ินทางการเงิน และ/หรือค่าเช่า
และ Loyalty (โดยที%ค ่าเช่าและ Loyalty ดงักล่าวไมไ่ด้เกิดจากการดาํเนินกิจกรรมทางธรุกิจ) ต ั Fงแต่ร ้อยละ 50 ขึFนไปของรายได้
ท ั Fงหมดก่อนหกัค่าใช้จ่าย (Total Gross income) หรือ มสีินทรพัยท์ี%เป็นเงินฝากและ/หรือ ทรพัยส์ินทางการเงิน (และ/หรือ
ทรพัยส์ินที%ก่อให้เกิดค่าเช่าและ Loyalty ดงักล่าวข้างต้น) ต ั Fงแต่ร ้อยละ 50 ขึFนไป ของทรพัยส์ินท ั Fงหมดของสินทรพัยร์วม ใน
รอบบญัชีปีล ่าส ุด 
Passive NFE - namely (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., income from deposits, and/or 
financial assets, and/or rents and royalties which do not come from business operation , or (2) 50% or more of its assets are assets that produce or are held for 
the production of passive income.     

หมายเหตุ ในกรณีถา้ท่านเป็น Active NFE ตามขอ้ใดขอ้หนึ8งตาม 3.1.1 -3.1.4 แลว้ ท่านจะไม่ใช่ Passive NFE ตามขอ้ 3.2   
Note: If you are an Active NFE in any one of 3.1.1 -3.1.4 above, then you are not a Passive NFE  in 3.2  

 

หากท่านเลือกข้อ 3.2  โปรดระบุจํานวนบุคคลผู้มีอํานาจควบคุมทั Cงหมดของนิติบุคคลและถิ �นที �อยู่ทางภาษีของผูมี้อํานาจควบคุม ในส่วนที � 5 
ด้วย 
If you select 3.2, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(s) in Part 5 

ส่วนที% 4 
Part 4 

ข้อมลูถิ%นที%อยู่ทางภาษีนอกเหนือจากประเทศอเมริกาและหมายเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษีของเจ้าของ
บญัชี สาํหรบั CRS 

Tax Residency (other than the USA) and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account 
Holder for CRS 

กรณุากรอกข้อมลูในตารางดงัต่อไปนีF : Complete the following table indication:  
“ ถิ%นที%อยู่ทางภาษี”  หมายถงึ ประเทศที%ท่านมีหน้าที%ต ้องเสียภาษีเงินได้ในประเทศนั Fนสาํหรบัเงินไดท้ี%ได้รบัจากประเทศนั Fนและ/หรือประเทศอื%น ๆ  
เนื%องจากการมีภมูิลาํเนา ถิ%นที%อยู ่ที%ต ั Fงอนัเป็นศนูยจ์ดัการและควบคมุนิติบคุคล ที%ที%นิติบคุคลจดทะเบยีนจดัต ั Fง หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑ์อ ื%น ๆ   
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management or 
incorporation, or any other criterion. 

ประเทศถิ%นที%อยู่ทางภาษี  
Country of Tax 

Residence 

หมายเลข
ประจาํตวัผ ูเ้สีย

ภาษี  
TIN 

หากไมม่ ีหมายเลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษี 
โปรดระบเุหต ุผล ก, ข หรือ ค 

If no TIN available, enter Reason A, B or C 

หากท่านเล ือกเหตผุล ข โปรดอธิบายเหตผุลที%ท่าน
ไมส่ามารถขอหมายเลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษีได้ 
Please explain why you are unable to obtain a TIN 
if you select Reason B 

    
    
    

หากท่านไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังต่อไปนีC  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  
เหตผุล (ก) – ประเทศที �ผู้ถอืบญัชมีีถิ �นที �อยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจําตัวผู้เสียภาษีให้กบัผู้อาศัยอยู่ในประเทศนัCน 
Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตผุล (ข) – ผู้ถอืบญัชยีงัไม่ได้รับเลขประจําตัวผู้เสียภาษีที �ออกโดยประเทศนัCน (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลที �ท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจําตัวผู้เสีย
ภาษีได้)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 
เหตผุล (ค) – ไม่จําเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจําตัวผูเ้สียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลนีCเฉพาะในกรณีที �กฎหมายภายในประเทศนัCนไม่ได้บงัคับจัดเก็บเลขประจําตัว
ผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of 
TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหตุ:. หากท่านเป็นผู้มีถิ �นที �อยู่ที �ต้องชําระภาษีมากกว่าสี �ประเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet.  
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ส่วนที% 5 

Part 5 

ข้อมลูถิ%นที%อยู่ทางภาษีและหมายเลขประจาํตวัผ ู้เสียภาษี ของผ ู้ม ีอาํนาจควบค ุมสาํหรบั FATCA และCRS 

Tax Residency and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s) for FATCA and CRS 
โปรดตอบคาํถามในส่วนนีF หากท่านเป็น (1) เป็น Passive NFE ตามข้อ 3.2 หรือ (2) เป็น Investment Entity ในประเทศที%ไมเ่ป็นภาคีของ CRS และ
บริหารโดยสถาบนัการเงินอื%นตามนิยามของ CRS ตามข้อ 2.1 
Please fill in this Part 5, if (1) you are Passive NFE in 3.2, or (2) you are investment Entity in CRS non-participating country and managed by other 
financial institution under definition of CRS in 2.1.     

5.1 จาํนวนบุคคลผู้มอี าํนาจควบคมุของนิติบคุคล (Number of controlling person(s) of the account holder) _______คน (person(s)) 

“ผูม้อํีานาจควบคมุ” หมายถงึ บุคคลธรรมดาที8มสีทิธใินความเป็นเจา้ของในสดัสว่นที8ควบคมุนติบุิคคลได ้(เช่น ไม่น้อยกวา่ 25%) ในกรณีที8ไม่อาจกาํหนดผู้
มอํีานาจควบคมุตามสทิธใินความเป็นเจ้าของได ้ใหถ้อืว่าบุคคลธรรมดาที8ดํารงตาํแหน่งผูบ้รหิารระดบัสูงของนิตบุิคคลเป็นผูม้อีํานาจควบคมุตามนัยของ 
FATCA/CRS ทั mงนีm ใชห้ลกัเกณฑก์ารพจิารณาเดยีวกนักบั “ผูไ้ดร้บัประโยชน์ที8แทจ้รงิ” ตาม FATF Recommendations หรอื กฎหมายที8เกี8ยวขอ้ง   
“controlling person(s)” means the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest (typically on the basis of a certain 
percentage, e.g. 25%) in the Entity.  Where no natural person is identified as exercising control of the Entity through ownership interests, then 
under the CRS the Reportable Person is deemed to be the natural person who holds the position of senior managing official. The definition 
corresponds to the term “beneficial owner” according to the FATF Recommendations and the other relevant laws. 
 

5.2 ข้อมลูของผูม้ ีอาํนาจควบคมุ Details of Controlling Person(s) 
หมายเหตุ: ในกรณีที8ผูม้อํีานาจควบคมุเป็นบคุคลอเมรกิา โปรดระบใุหป้ระเทศสหรฐัอเมรกิาเป็นประเทศที8อยู่ทางภาษ ีพรอ้มระบุเลขประจําตวัเสยีภาษี
ประเทศสหรฐัอเมรกิาดว้ย (หมายเลข US Social Security Number) ในตารางขา้งล่างนีmดว้ย Note: In case the Controlling Person is US Person, please 
also include USA as one of the Country of Tax Residence together with his/her US TIN (US Security Number) in the Table below. 
 

 ผูม้ ีอ าํนาจควบคมุที% 1 
Controlling Person 1 

ผ ูม้ ีอ าํนาจควบคมุที% 2 
Controlling Person 2 

ผ ูม้ ีอ าํนาจควบคมุที% 3 
Controlling Person 3 

ผ ูม้ ีอ าํนาจควบคมุที% 4 
Controlling Person 4 

ชื%อ – นามสกลุ 
Full Name (First and last name) 

    

ประเภทของ Controlling person 
(1) โดยการถือหุ้น Through Ownership 
(2) โดยการเป็น(บริหารระดบัสงู Through 

Senior Management Position 
(3) ควบคมุด้วยทางอื%น control by other 

means 

 
(1)         (รอ้ยละ(%)____) 
(2) 
(3) ระบุ______ 

 
(1)        (รอ้ยละ(%)____) 
(2) 
(3)        ระบุ______ 

 
(1)     ( รอ้ยละ(%)____) 
(2) 
(3)         ระบุ______ 

 
(1)       (รอ้ยละ(%)___) 
(2) 
(3)        ระบุ______ 
 

วนัเดือนปีเกิด 
Date of Birth (DD/MM/YYYY) 

    

สญัชาติ  
Nationality 
(ถ้ามีสญัชาติอเมริกาควรถือเป็นบุคคลอเมริกา) 
(The controlling person should be a US person 
if he/she has US nationality) 
 

    

สถานที%เกิด เม ืองและประเทศ 
City and Country of Birth 
(ถ้าสถานที%เกิดอยู่ในอเมริกาควรถือว่าเป็นบุคคล
อเมริกา) 
(The controlling person should be a US person 
if he/she was born in USA) 

    

ที%อยู่ปัจจ ุบนั 
Full Address (House No, Street, City, Country, 
Post Code) 

    

เป็นบุคคลอเมริกาหรือไม ่  
US Person? 
(กล่าวคือ เป็นพลเมิอง หรอื มีถิ%นที%อยู่อาศยัถาวร 
หรือทางภาษีในประเทศสหรฐัอเมริกา? Namely, 
has US citizenship, or have a permanent 
residence, or tax residence in the USA 

 
      ใช่/Yes            ไม่ใช่/No      

 
     ใช่/Yes          ไม่ใช่/No      

 
   ใช่/Yes     ไม่ใช่/No       

 
    ใช่/Yes       ไม่ใช่/No      

(1) ประเทศของถิ%นที%อยู่เพื%อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax 
Residence(s)  

………………………………………………………….. 

 
 
 
……………………………… 

 
 
 
………………………… 

 
 
 
………………………. 

 
 
 
…………………………. 
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เลขประจาํผ ูเ้สียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษีอากรนั Fน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
................................................................................. 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบเุหตผุลที%ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TINs 

 
 
 
…………………………… 
       (A)           (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
 
…………………………... 
      (A)          (B)         (C) 
 
…………………………… 

 
 
 
………………………. 
     (A)       (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)       (C) 
 
…………………………. 

(2)    ประเทศของถิ%นที%อยู่เพื%อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax Residence(s)  
………………………………………………………….. 
เลขประจาํผ ูเ้สียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษีอากรนั Fน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบเุหตผุลที%ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TIN (s) 
 

 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)        (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
………………………. 
 
 
………………………. 
     (A)       (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)         (C) 
 
…………………………. 

(3) ประเทศของถิ%นที%อยู่เพื%อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax 
Residence(s)  

………………………………………………………….. 
เลขประจาํผ ูเ้สียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษีอากรนั Fน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบเุหตผุลที%ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TINs 
 

 
 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………... 

 
 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)           (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
 
………………………. 
 
 
………………………. 
      (A)      (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)         (C) 
 
…………………………. 

(4) ประเทศของถิ%นที%อยู่เพื%อวตัถปุระสงคใ์นการ
เกบ็ภาษีอากร Country(s) of Tax 
Residence(s)  

………………………………………………………….. 
เลขประจาํผ ูเ้สียภาษีอากร             
Associated TIN(s) 
………………………………………………………….. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผ ูเ้สียภาษีอากรนั Fน ต้องระบุ
เหตุผล If no TIN available enter reason 
………………………………………………………….. 
หากเลือกข้อ (B) โปรดระบเุหตผุลที%ท่านไม่
สามารถรบัเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอาการ 
If select (B) please provide reason why unable 
to obtain TINs 
 

 
 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………... 

 
 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)           (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
 
………………………. 
 
 
………………………. 
      (A)      (B)      (C) 
 
………………………. 

 
 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)         (C) 
 
…………………………. 

 
หากผู้มีอํานาจควบคุมไม่มีหมายเลขประจําตัวผู้เสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังต่อไปนีC  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  
เหตผุล (ก) – ประเทศที �ผู้ถอืบญัชมีีถิ �นที �อยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจําตัวผู้เสียภาษีให้กบัผู้อาศัยอยู่ในประเทศนัCน 
Reason (A) – The jurisdiction where the Controlling Person is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตผุล (ข) – ผู้มีอํานาจควบคุมบัญชยัีงไม่ได้รับเลขประจําตัวผูเ้สียภาษีที �ออกโดยประเทศนัCน (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลที �ท่านไม่สามารถขอหมายเลข
ประจําตัวผูเ้สียภาษีได้)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why Controlling Person is unable to obtain a TIN.) 
เหตผุล (ค) – ไม่จําเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจําตัวผูเ้สียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลนีCเฉพาะในกรณีที �กฎหมายภายในประเทศนัCนไม่ได้บงัคับจัดเก็บเลขประจําตัว
ผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of 
TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหตุ:  หากท่านเป็นผู้มีถิ �นที �อยู่ที �ต้องชําระภาษีมากกว่าสี �ประเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 
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ส่วนที% 6 
Part 6 

การยืนยนัและการเปล ี%ยนแปลงสถานะ (Confirmation and Change of Status) 

1. ลกูคา้ยนืยนัว่า ข ้อมลูที%ล ูกค้าให้ในแบบฟอรม์นีFเป็นความจริง ครบถ้วน ถกูต้อง และเป็นปัจจุบนั 
he Customer confirms that the information provided by the customer in this form is true complete, accurate, and current. 

2. ลกูคา้รบัทราบและตกลงวา่ หากข้อมลูที%ให้ตามแบบฟอรม์นีF  หรือตามแบบฟอรม์ W-9 เป็นขอ้มลูอนัเป็นเทจ็ ไมถ่กูต้อง หรือไมค่รบถ้วนสมบูรณ์   
บริษทัหลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั และทรีนีตีF พารท์เนอร ์มสิีทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวที%จะยุติความสมัพนัธท์างการเงิน/ทางธรุกิจกบัลูกค้า  
ไมว่า่ท ั Fงหมดหร ือบางส่วน ตามที%บริษทัหลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั และทรีนีตีF พารท์เนอร ์เหน็สมควร 
The Customer acknowledges and agrees that if the information provided on this form or Form W-9 is false, incorrect, or incomplete, companies 
in Trinity Securities Company Limited and Trinity Partner shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business 
relationship with the customer or part of such relationship as companies in Trinity Securities Company Limited and Trinity Partner may deem 
appropriate. 

3. ลกูคา้ตกลงที%จะแจง้ให้บริษทัหลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั และ พารท์เนอรข์องบริษทัหลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั ทราบและนําส่งเอกสารประกอบให้แก่
บริษัทหลกัทรพัย ์ ทรีนีตีF จาํกดั และทรีนีตีF พาร ์ทเนอร ์ ภายใน 30 วนั  หล งัจากมีเหต ุการณ์เปลี%ยนแปลงอนัทําให้ข้อม ูลของล ูกค ้าที%ร ะบุใน
แบบฟอรม์นีFไมถ่กูต ้อง ไมค่รบถ้วน หรอื ไมเ่ป็นปัจจบุนั 
The Customer agrees to notify and provides relevant documents to companies in Trinity Securities Company Limited and Trinity Partner within 
30 days after any change in circumstances that causes the information provided in this form to be incorrect, incomplete or not current. 

4. ล ูกค้ารบัทราบและตกลงว่า ในกรณีที%ล ูกค้าไม่ได้ดาํเนินการตามข้อ 3 ข ้างต้น หรือมีการนําส่งข ้อมูลอนั เป็นเท็จ ไม ่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วน
สมบูรณ์เกี%ยวก ับสถานะของล ูกค้าบริษัทหล ักทร ัพย ์ ทรีนี ตีF จ ําก ัด  และทรีนี ตีF  พาร ์ทเนอร ์ มีสิทธิ ใช้ด ุลยพินิ จแต่เพียงฝ่ายเดียวที% จะยุติ
ความส ัมพันธ ์ทางการ เงิน /ทางธ ุร กิจก ับลูกค้า ไม ่ว่าทั Fงหมดหร ือบางส่วนตามที%  บริษัทหล ักทร ัพย ์ ทรีนีตีF จ ําก ัด  และทรีนี ตีF พาร ์ทเนอร ์ 
เหน็สมควร 
The Customer acknowledges and agrees that failure to comply with item 3 above, or provision of any false, incorrect or incomplete information as to the 
customer’s status, shall be entitled companies in Trinity Securities Company Limited and Trinity Partner to terminate, at its sole discretion, the entire 
banking/business relationship with the customer or part of such relationship as companies in Trinity Securities Company  and Trinity Partner may deem 
appropriate. 

 
* เพื �อวัตถุประสงค์ของแบบฟอร์มนีC “บริษทัหลักทรัพย์ ทรีนีตีC จํากัด” สามารถดูรายละเอียดได้ที � https://www.trinitythai.com.             
For the purpose of this form, please see at https://www.trinitythai.com. 
 

ส่วนที% 7 
Part 7 

การเปิดเผยข้อมลูและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 
(Disclosure of information and authorization for debiting funds in account) 

ลกูคา้ตกลงโดยไมเ่พิกถอนในการดาํเนินการดงัต่อไปนีF  
The Customer hereby irrevocably agrees as follows: 

1. บรษิทัหลกัทรพัย ์ทรนีีตีm จํากดัและ/หรอื ทรนีีตีm พารท์เนอรจ์ะเปิดเผยขอ้มูลต่าง ๆ ของทา่นใหแ้ก่บรษิทัภายในกลุ่มบรษิัทหลกัทรพัย ์ทรนีีตีm จํากดัและ/หรอื 
ทรนีีตีm พารท์เนอร(์รวมถงึนิตบิคุคลที8เกี8ยวขอ้งของ ทรนีีตีm พารท์เนอร)์ เพื8อประโยชน์ในการปฏบิตัติาม FATCA / CRS / OECD หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากร
ในประเทศ และ/หรอื ต่างประเทศ ซึ8งรวมถงึ หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรของสหรฐัอเมรกิา (Internal Revenue Service: IRS) ขอ้มูลดงักลา่วรวมถงึ ชื8อลูกคา้ 
ที8อยู่ เลขประจําตวั ผูเ้สยีภาษ ีหมายเลขบญัช ีสถานะตามหลกัเกณฑเ์รื8อง FATCA (คอื เป็นผูป้ฏบิตัติาม หรอืผูไ้มใ่หค้วามร่วมมอื) จํานวนเงนิหรอืมูลคา่
คงเหลอืในบญัช ีการจ่ายเงนิเขา้-ออกจากบญัช ี รายการเคลื8อนไหวทางบญัช ีจํานวนเงนิ ประเภทและมูลค่าของผลติภณัฑท์างการเงนิ และ/หรอื ทรพัยส์นิ
อื8น ๆ ที8มอียูก่บับรษิทัหลกัทรพัย ์ทรนีตีีm จํากดัและ/หรอื ทรนีีตีm พารท์เนอร ์ตลอดจนจํานวนรายได ้และขอ้มูลอื8น ๆ ที8เกี8ยวกบัความสมัพนัธ์ทางการเงนิ/
ทางธุรกจิที8อาจถูกรอ้งขอโดยบรษิทัหลกัทรพัย ์ ทรนีตีีm จํากดัและ/หรอื ทรนีีตีm พารท์เนอร ์ หน่วยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรอื ต่างประเทศ ซึ8ง
รวมถงึ IRS ดว้ย  
Trinity Securities Company Limited and/or Trinity Partner will disclose to the companies in the group of Trinity Securities Company Limited and/or 
Trinity Partner (including other entities related to financial products you receive service from), for the benefit of FATCA / CRS / OECD compliance, 
domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), your name, address, taxpayer identification number, 
account number, FATCA compliance status (compliant or recalcitrant), account balance or value, the payments made into or from the account, 
account statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets held with Trinity Securities Company 
Limited and/or Trinity Partner, as well as the amount of revenue and income and any other information regarding the banking/business 
relationship which may be requested or required by the companies under Trinity Securities Company Limited and/or Trinity Partner, domestic 
and/or foreign tax authorities, including the IRS; and 

2. ลูกคา้ยนิยอมใหบ้รษิทัหลกัทรพัย ์ทรนีีตีm จํากดัและ/หรอื ทรนีีตีm พารท์เนอรห์กัเงนิจากบญัชขีองท่าน และ/หรอื เงนิได้ที8ทา่นไดร้บัจากหรอืผ่านบรษิทั
หลกัทรพัย ์ทรนีตีีm จํากดัและ/หรอื ทรนีีตีm พารท์เนอรใ์นจํานวนที8กําหนดโดยหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรในประเทศ และ/หรอืต่างประเทศ ซึ8งรวมถงึ IRS 
ภายใตบ้งัคบัของกฎหมาย และ/หรอื กฎเกณฑต่์าง ๆ รวมถงึขอ้ตกลงใด ๆ ระหว่างบรษิทัหลกัทรพัย ์ทรนีีตีm จํากดัและ/หรอื ทรนีีตีm พารท์เนอร์กบั
หน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรดงักล่าว                                                                                                                                                                                                                 
The Customer authorize Trinity Securities Company Limited and/or Trinity Partner to debit funds withhold from your account and/or the 
income derived from or though Trinity Securities Company Limited and/or Trinity Partner in the amount as required by the domestic and/or 
foreign tax authorities, including the IRS, pursuant to the laws and/or regulations, and any agreements between Trinity Securities Company 
Limited and/or Trinity Partner and such tax authorities. 
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ขา้พเจา้รบัทราบและตกลงปฏิบตัิตามข้อกาํหนดและเงื%อนไขต่างๆ ในเอกสารฉบบันีF ซึ%งรวมถึงรบัทราบการเปิดเผยข้อมลู และตกลงยินยอมให้บริษทั
หลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั และพารท์เนอร ์ของบริษทัหลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั หกัเงินในบญัชี และ/หรือ ยตุิความสมัพนัธท์างการเงิน/ทางธรุกิจกบั
ขา้พเจา้ เพื%อเป็นหลกัฐานแห่งการนีF จงึได้ลงลายมือชื%อไว้เป็นสาํคญั  
By signing in the space below, I hereby acknowledge and agree to the terms and conditions specified herein, which include acknowledging the 
disclosure of information, and authorizing companies in Trinity Securities Company and Trinity Partner to debit funds in account and/or to terminate 
banking/business relationship. 

 
 

                                                                                                                                                                        ผู้ขอเปิดบญัช ี             
(                                                                                                                                                                     ) Applicant’s Signature 
 

สาํหรบับริษทัหลกัทรพัย ์ทรีนีตีF จาํกดั และทรีนีตีF พารท์เนอร ์เท่าน ั Fน / For Trinity Securities Company and Trinity Partner use only 

เอกสารประกอบ (ถ้าม)ี / Attachment (if any)      
              
            W-9                 
            W-8BEN-E   
 

 
 
 
 

ผูม้อีํานาจลงนาม 
Authorized Person 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…..


